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Me bekimin dhe perkujdesjen e vecante te
Fortlumturise se tij, Kryepiskopit Anastas
botohet ky libér muzikor voluminoz (650 faqge,
A4) per heré te parée ne historiné e Artit Psaltik
neé Shqgiperi me keto standarde ne gjuhéen tone
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“LITURGJIA HYJNORE” Véllimi 1

Me bekimin dhe pérkujdesjen e vecanté té Fortlumturisé sé tij, Kryepiskopit
Anastas botohet ky libér muzikor voluminoz (650 fage, A4) pér heré té paré né
historiné e Artit Psaltik né Shqipéri me kéto standarde né gjuhén toné.

VEllimi i paré i kétij libri pérmban himnet e Liturgjisé Hyjnore té shén Joan Gojéartit,
té mirépérpiluara shkencérisht, té pérshtatura dhe té kompozuara né pérputhje té
ploté me parimet morfologjike té Muzikés Bizantine dhe té gjuhés soné shqipe.

Vecgantia e kétij libri géndron tek pérshtatja dhe kompozimi i té gjitha himneve té
Liturgjisé Hyjnore né té teté tingujt (tonalitetet) e Artit Psaltik, si dhe tek
shuméllojshméria e variacioneve e tyre kompozicionale edhe brenda té njéjtit
tingull. Pér shembull, mund té pérmendim me krenari qé ky libér pérmban 47
himne kerubike, 45 liturgjike (pjesét e anaforés gé psalen menjéheré pas himnit
kerubik, deri tek Té meriton), si dhe 53 himne hyjlindésore Té meriton, té
pérshtatura né gjuhén shqipe ose té kompozuara posacérisht pér gjuhén toné
shqgipe. Té gjitha kéto himne mbulojné ¢cdo nevoje liturgjike. Mund té pérdoren si
pér kryerjen e Liturgjive té pérditshme, ashtu edhe pér kryerjen e Liturgjive
kremtuese apo panegjirike. Ato jané té kompozuara nga melurgét mé tradicionalé
gé kané mbizotéruar brenda tradités psaltike té dy shekujve té fundit.

Njé tjetér risi e kétij libri muzikor éshté pércaktimi dhe vendosja e té gjitha
vargjeve té té tre andifoneve, té hyrtoreve, té pérléshoreve dhe té shkurtoreve té
té kremteve zotérore, hyjlindésore, té té dielave, té shenjtoréve kremtues, té
Triodit dhe té Pesédhjetores, gjé gé e bén té nevojshém jo vetém pér psaltét
profesionisté por dhe pér cdo prift apo famulli.

Njékohésisht, kjo vepér synon té sjellé edhe njé heré praktikat e vjetra liturgjike té
harruara, duke pérfshiré kompozimet e dy géndrimeve té Tipikave, Lumérimet,
kompozimet melizmatike té fjalés “fuqi” tek himni “Shenjt Peréndi” apo “Sa u
pagézuat”, kompozimin e paravargut té Apostullit, Aliluarin e Ungjillit et;j.

Njé tjetér vecanti e kétij botimi éshté pérmbledhja e disa prej pjeséve meé té
njohura muzikore té transkriptuara metrofonikisht né shkrimin muzikor peréndimor
té pentagramit, né ményré qgé libri té béhet mé i prekshém dhe mé i kapshém edhe
pér ata gé nuk njohin shkrimin muzikor bizantin. Ky transkriptim nuk synon té
zévendésojé shkrimin bizantin, por thjesht té béhet njé uré njohjeje ndérmjet Artit
muzikor bizantin dhe muzikologéve, kompozitoréve, studiuesve, meésuesve,



studentéve, si dhe té cdo artdashési. Duhet theksuar gé transkriptimi nuk mund té
arrihet plotésisht i sakté né pentagram pér shkak té karaktereve dhe morfologjisé
sé ndryshme té dy sistemeve né shumé aspekte.

LIBRIN MUND TA GJENI TEK LIBRARIA E KATEDRALES “NGJALLJA E KRISHTIT” NE
TIRANE!

— facebook.com/Thavor2020



https://www.facebook.com/Thavor2020/posts/3045615908876373

